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“Then King David said to the whole assembly: Now, who is
willing to consecrate themselves to the Lord today?”
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(Consecration is the amount of
our unconditional surrender to God)



#1 ADUSOQ (Salvation)
#2 219V (Self)

#3 1ASOVUYN (Sacrifice)
#4 WSU[S (Servant)

#5 N1d (Slave)



[ nouldSuanwsaa [dSuanwsaa HavnNEM

Isydududialosdsiaon ISISUWS:ItYtYItuUSans iswdaadnu IS1g2UNUUCD
WSSIYYouusans W uddInuavis) WSEITYYuusans WSEIYYItuuSans




_—

nau'lnsum'nusan ([aSuanusan KIVOECH

WS=Inyoyol

Q wp]Bl, D

<) CT‘JIEND

WS=3tytyicu

O e =

ls1d1lﬁuﬁimfoﬂds1ﬂpm ISISUWS® 3tgtg1musan§ iswdandnu IS1g2UNUUCD
WSSIYYouusans G luziauaais ws.atytgwuse]nﬁ WSEIYYItuuSans




QDIOV

WS Dyayaotu




_—

nauldasSuadiusaa ([aSuanusan KIVOECH

WS=Inyoyol

Q c'imaaD

WSyl

isidnduddalosusiion | 1sSuwssItyauituuSans IS «@» lSEJ

WS=3tYtUItuuSans DU U5 0YavIs WS=3tyaJTtuusans Ws:3tyayituusans




WS:2yaylau




1IS1ADVYWIUNANEUWUSNUAIUKUIENUWS:D U I18U

1. audusdaluws:deyayeu
(Walking in the Spirit)
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2. 98N Kws:Iyayrauidsws:Ne

(Don't grieve the Spirit)
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3. 9891QUWSIyayeu

(Don’'t guench the Spirit”)
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4. 9V1AUAUQIYWS:IYryeu
(Be filled by the Spirit)
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5. Waun1Isnaaavulagidon
wS:Dyayau

Self rejects the flesh and chooses
the Spirit during His tests
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Sacrifice
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| Surrender
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(Sacrifice is the Great
Turning Point of Consecration)
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1 1ASuUsS 6:19-20
“19nuliiskSodnsivnigyovnuIdudKas
JOVWS:3yryrruusanswWanaluniusoniu
[asumnws:191? nululsidrvovddniulom

“ 195Do you not know that your bodies are temples of

the Holy Spirit, who Is in you, whom you have received
from God? You are not your own; (1 Corinthians 6:19-20)



1 1ASus 6:19-20
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20you were bought at a price. Therefore honor God
with your bodies.” (1 Corinthians 6:19-20)
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“19]Jesus answered them, “Destroy this temple, and | will
raise it again in three days.” 2°They replied, “It has taken
forty-six years to build this temple, (John 2:19-21)




gOKU 2:19-21
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and you are going to raise it in three days?” 21But the
temple he had spoken of was his body.” (John 2:19-21)
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“19Consequently, you are no longer foreigners and
strangers, but fellow citizens with God's people and also
members of his household, (Ephesians 2:19-22)
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20pbuilt on the foundation of the apostles and prophets,

with Christ Jesus himself as the chief cornerstone.
(Ephesians 2:19-22)



1DIWGa 2:19-22
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21ln him the whole building Is joined together and rises to
become a holy temple in the Lord.(Ephesians 2:19-22)
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22And In him you too are being built together

to become a dwelling in which God lives by his Spirit.”
(Ephesians 2:19-22)
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Sacrifice is the great turning point
of consecration.




Isu 12:1
“IKQA:UUWUDVNVKANY 1J9WDISEUNTY
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mmawmwmua\)munows oMU

msa\)umnuuam nusans 1asAWSISTWD
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“Therefore, | urge you, brothers and sisters, in view of God’'s mercy,
to offer your bodies as a living sacrifice, holy and pleasing to God—
this is your true and proper worship.” (Romans 12:1)
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1. 10unvidanlulsdauvau

(It is not required but optional)



“golK” (3vIoU)
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("Beseech” reveals Sacrifice is not required but optional)



JnNsS) 8:5u

“DungSoyAuKULUINAYD
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“A centurion came to him,
asking for help.” (Matthew 8:5b)
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“lUlasnandidiounanviau
WONIY19NKatyM”

“With many other words he warned them;
and he pleaded with them.” (Acts 2:40a)
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2. 10uISovYaVYWIBONNAU
noinnazlKu

(It includes both new believers
and those saved for years)
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("Brethren” includes new believers
and those saved for years)
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“’To all in Rome who are loved by God and called to be his
holy people...because your faith is being reported all over
the world.(Romans 1:7,8z)
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“8Then how Is It that each of us hears them In our native
language? °Parthians, Medes and Elamites...
.Jvisitors from Rome... (Acts 2:8-11)



AYPNNS 2:8-11
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llwe hear them declaring the wonders of God
In our own tongues!”” (Acts 2:8-11)
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3. IJuna”ndINNISiASASIY
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(It’s a result from thinking of God’s mercies)
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(“Therefore by the Mercies of God”
IS the reason to become a sacrifice)
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“Praise be to the God and Father of our Lord Jesus Christ,

the Father of compassion and the God of all comfort”
(2 Corinthians 1:3a)
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|su 8:31-32, 38-39

“3115UlindoIs19:310810ls? aaws:i
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“31What, then, shall we say in response to these things?

If God Is for us, who can be against us?
(Romans 8:31-32, 38-39)



|su 8:31-32, 38-39
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32He who did not spare his own Son, but gave him up
for us all—how will he not also, along with him,

(Romans 8:31-32, 38-39)



|su 8:31-32, 38-39
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graciously give us all things? 38For | am convinced that
neither death nor life, neither angels nor demons, neither
the present nor the future, (Romans 8:31-32, 38-39)




|su 8:31-32, 38-39
KSonnsonuola< 39/Ud11U0VELKSD
Uovan KSoavaulaluasswaviws:Idn
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nor any powers, 3°neither height nor depth, nor anything

else in all creation, will be able to separate us(Romans
8:31-32, 38-39)



|su 8:31-32, 38-39

[UonAusSnuovws:191 Bvdogluws:
gyASacdovAws:WIduvovIsiia”

from the love of God that is in Christ Jesus our Lord.”
(Romans 8:31-32, 38-39)
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1. o:IsAonduIFgV? (What is the risk?)



4 ANOU

1. o:IsAonduIFgV? (What is the risk?)
2. o:lsAosvia? (What Is the reward?)



4 ANOU

1. o:IsAonduIFgV? (What is the risk?)
2. o:lsAosivia? (What Is the reward?)
3. ﬂfua:rha:Ts? (What will you do?)
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. o:lsAoAduIdsV? (What is the risk?)
. o:lsAosviaz? (What Is the reward?)

AfUD:MO:[S? (What will you do?)
Mlu? (Why?)



*ADNUDSY (Truth)



*ADIUJDSY (Truth)
-n:nu§ (Knowledge)



*ADIUJDSY (Truth)
'ﬂl)"ll.ls (Knowledge)
‘ADUIYDIIA:ADIUNAN (Faith and boldness)
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“44"The kingdom of heaven is like treasure hidden in a field.
When a man found it, he hid it again, and then in his joy went

and sold all he had and bought that field.(Matthew 13:44-46)




UNS) 13:44-46
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45"Again, the kingdom of heaven is like a merchant looking for
fine pearls. 44When he found one of great value, he went away
and sold everything he had and bought it. " (Matthew 13:44-46)
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(Total commitment or Surrender)
Dowuas:kunIws:lansvns:ro:lsiwowu
ws:ovAIdulps na:ws:avAldnsvoaiassuo TSIWE)
WuluB3alkiul wudvns:=dososun:a:nnogviwo
Dt Tdfﬁmusums’ﬁﬁ\m\)ususmnnS\)Us nulk TUTG
Judovyovnisidedakéonisa:nv (renunciation)
naidunisus:iduagnvazidgaq (reevaluation)
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= NN1SONAADNVYKUQ (Total commitment)
= NNSY2UUDUNNAVADWS:OVA (Surrender)




Isu 12:1
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“Therefore, | urge you, brothers and sisters, in view of God’'s mercy,
to offer your bodies as a living sacrifice, holy and pleasing to God—
this is your true and proper worship.” (Romans 12:1)
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Sacrifice



